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inurbanus,	a,	um	–	ohne	Humor,	ohne	Witz,	geschmacklos/	ungebildet,	unfein,	unhöflich,		

ungefällig	

	

facetiae,	arum	f.	Pl.	–	Scherz,	Witz	

	

disputo,	disputare	1	–	erörtern,	etw.	oder	über	etwas	abhandeln	

	

inscriptos	>	inscribo,	psi,	ptum,	ere	3	–	betiteln,	aus	etw.	als	Inschrift	schreiben/setzen	

	

libros	>	liber,	bri	m.	–	Buch,	Schrift	

	

ridiculum,	i	n.	–	Spaß,	Scherz,	Witz	

	

salsa,	orum	n.	Pl.	–	(übtr.	hier)	Witze/	gesalzene	Dinge	

	

excello,	cellere	3	–	sich	auszeichnen	

	

insulsus,	a,	um	–	(übtr.	hier)	fade,	witzlos	/	ungesalzen	

	

exstiterunt	>	exsisto,	stiti,	stitum,	sistere	3	–	hervortreten/	erscheinen,	sich	zeigen	

	

insulsitas,	atis	f.	–	Abgeschmacktheit,	Geschmacklosigkeit,	Fadheit,	Witzlosigkeit	

	

rideatur	>	rideo,	risi,	risum,	ere	2	–	(trans.)	etwas	auslachen,	lächerlich	machen,		

verlachen	

	

facetiae,	arum	f.	Pl.	–	Scherz,	Witz	

	

peracutus,	a,	um	–	sehr	scharfsinnig	(oratio)	/	durchdringend,	sehr	hell	(vox)	

	

cavillatio,	onis	f.	–	Neckerei,	Stichelei,	Spott,	Ironie	/Spitzfindigkeit	
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dicacitas,	atis	f.	–	beißender	Wortwitz	

	

quippe	Adv.	–	freilich,	jawohl,	allerdings	

	

risus,	us	m.	–	das	Lachen,	Gelächter,	Spott,	Hohn	

	

lepos/lepor,	oris	m.	–	Liebenswürdigkeit,	Anmut,	gefälliger	Scherz,	Humor	
	
proficio,	feci,	fectum,	cere	3	–	bewirken,	wirken,	zustande	bringen/	nützen,	helfen		
	
festivitas,	atis	f.	–	(hier)	Fröhlichkeit	/	Vergnügen/	Redeschmuck/	Niedlichkeit	
	
facetus,	a,	um	–	fein,	anmutig,	elegant	(orator)/	(hier)	scherzhaft,	witzig	/	(Hor.)		

freundlich,	nett	
	
haereo,	haesi,	haesurus,	ere	2	–	hängen	bleiben,	stecken	bleiben,	haften 


